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On Kumārajīva’s date of birth

Sylvie HUREAU
Ecole Pratique des Hautes Etudes

My paper will take up the question of the date of Kumārajīva’s birth, which perhaps 
constituted  one  of  the  keys  to  his  success  upon  his  arrival  in  Chang’an.  Current 
scholarly opinion is divided into two camps, one which has Kumārajīva born in 350, 
the other in 344, but in light of his biography, neither of these dates is tenable. A third 
proposal, this one also based on his biography, attempts to place his date of birth at 
the beginning of the 360s, but this one has not been widely adopted.  All of these 



proposals are based on materials collected in the canon, chiefly biographies.
Based on the understanding that canonical sources do not represent all the narratives 
that  exist  concerning  Kumārajīva,  and  that  parallel  narratives  circulated 
simultaneously,  and  taking  special  note  of  parallel  biographies  found  among  the 
manuscripts at Dunhuang, I will consider the possibility that Kumārajīva was born in 
the second half of the 360s.


